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1. La tradizion e la regule liturgjche e domande che i funerâi a vegnin cele-
brâz cul colôr viole, il colôr dal dolôr ma ancje de pinitince, parceche denant de 
santitât e de majestât di Diu, che al cjate ombris ancje tai siei agnui, nissun nol è 
avonde just e sant. O ai volût però che la nestre glesie e restas cul colôr blanc de 
vite, de lûs, de bielece, il colôr de Pasche che o vin celebrade come usgnot apene 
dôs setemanis indaûr.

O sai che l’om al è pecjadôr e che il cuaderno de nestre vite, par tant che si fasi, 
nol è mai cence maglis e sbalgjos e pagjnis che no volaressin mostrâ e o volaressin 
sbregâlis, ma o sai ancje che Crist al è muart propit par chel. La nestre sperance, la 
nestre sigurece, la nestre contentece no sta tal fat che nô o sin sanz, ma che o sin 
salvâz. E la rêt di Diu e jè une rêt tant grande che e rive a cjapâ dentri duc’, come 
che nus insegne la nestre teologje di Aquilee, su la salvece universâl. Il paradîs 
nol è la mostre des nestris virtûz e la sfilade de nestre santitât, ma la celebrazion 
de misericordie di Diu, che simpri e dut al perdone, come ogni pari e mari che si 
rispietin. Par chel o ài volût che Gjdio al vignìs soterât cul colôr blanc de Pasche. 
Parceche o crodìn che Diu al varà dûl di lui, come che al à dûl di duc’, e lu stren-
zarà tai siei braz di pari.

2. Par une coincidense rare e providenziâl, al è nassût e muart simpri in chê 
zornade, ai 4 di mai, fieste di san Florian, il sant che al protêç i nemai des epidemi-
is e lis cjasis dal fûc. Al è un fat che al à di fânus pensâ. Vite e muart a son lis dôs 
musis di une stesse realtât. La prime volte al à viert i vôi par frontâ l’aventure de 
vite e une muse lu cjalave plene di afiet e di curiositât, sô mari. La seconde volte 
al à une muse no mancul biele che lu cjale, lu spiete, lu compagne te part ultime 
e definitive de nestre vite. Parceche, par nô cristians, cu la lûs de fede e la gracie 
de resurezion di Crist, la vite no mûr, senò no sarès vite. Si siere dome une part, 
la plui tormentade e provisorie, e si vierç la seconde, gloriose e definitive, che nô 
le clamìn vite eterne e le pensìn come un paradîs, un lûc là che si sta ben. Dut ce 
ch’al nas al mûr, dut ce che al scomence al finis. Dome che al è facil par nô rico-
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gnossi la man di Diu in tune rose che e flurìs, in tune besteute che e cjale pe prime 
volte il mont atôr di jê, in tun frut che al nas circondât dal afiet di un pari e di une 
mari. Viodi la man di Diu in te vite al è scontât. Plui dificil crodi che in te muart, 
in te fin, e je la stesse man, la stesse muse, il stes amôr di Pari. Vuè o sin clamâz a 
laudâ il Signôr pal misteri de muart come che tanc’ agns indaûr lu vin laudât pal 
don de vite. Cu la vite fisiche, l’om al jes dal grim de mari, cu la muart, l’om al jes 
dal grim de tiere e si projete te eternitât.

3. Gjdio al è nassût dal 1912, 88 agns indaûr. Ma a podaressin jessi ancje mil, 
perceche al è nassût tun mont dut diferent dal nestri. Cuant che al è nassût, al ere 
vîf ancjemò il pape Pio X e l’imperadôr d’Austrie e di Ungjarie Franz Josef, chel 
di Sissi, al veve ancjemò cuatri agns di vite, a mancjavin doi agns a la prime vuere 
mondiâl, la “grande vuere”. Grande pai damps, pes tragjediis e pes maseriis che e 
à semenât in dute l’Europe ma soredut chi di nô, in Friûl, ch’al ere il cunfin e che 
l’esercit talian al à cognossude la disfate di Cjaurêt (Caporetto). Tai agns che un 
frut al respire afiet, pâs e sigurece, Gjdio al à cognossût chest contest di spavent, 
di muart, di miserie. I agns de spagnole, de profugance, de ocupazion austrogjer-
maniche. Po e jè rivade la pâs, che e jè stade dibot piês de vuere, cu lis frustrazions, 
la disocupazion, il malstâ sociâl che al à puartade la ditature fassiste, la campagne 
d’Etiopie e la seonde vuere mondiâl, ancjemò plui tragjche e assurde.

Gjdio al à passade l’infanzie e la zoventût in chest clime di insigurece, di pua-
retât, di mancjance di libertât. Al à savût cressi, imparâ il mistîr, fâsi ben volê, 
meti sù famee e tirâle sù, cul lavôr, l’afiet e il sacrifici. I fruz a rivavin, a cressevin, 
si maridavin, a rivavin i nevôz e lui e Vigjute a partecipavin ai piçui e granc’ 
problemis di chesc’ ramaz vignûz fûr in te plante che lôr a vevin plantât. I fîs e i 
nevôz e àn savût capî che il pari ur voleve ben e ches ben e àn cirût di tornâlu in 
ogni maniere, assistinlu cun infinide passience fin tal ultim. Gjdio al tignive unide 
la famee e la famee e veve braure di cheste union e armonie, cussì rare e preziose 
tai nestris timps. Il dì di Pasche a àn volût passâlu duc’ insieme: i nonos, i fîs e i 
nevôz. E jè stade une grande celebrazion. Ur auguri, si augurin di conservâ cheste 
union, cheste lûs, cheste contentece di Pasche. Di inluminâ cul spirt di Pasche, 
il spirt de resurezion e de vite, ancje lis zornadis di ploe o di tristimp. Di crodi 
profondamentri che la lûs e jè plui fuarte dal scûr, il ben plui fuart dal mâl, la vite 
plui fuarte de muart. Nus servissarà tai momenz de prove, de tentazion, dal dubit.

Cuant che Gjdio al è nassût, la int e leve a pît e i plui furtunâz a vevin la bi-
ciclete. Cumò che al è muart, o vin plui machignis che no bicicletis e la int e va 
in Americhe cu la stesse facilitât che une volte si leve a Udin. Adiriture o vin za 
metût pît su la lune, ancje se i problemis dal vivi e dal murî a restin simpri compa-
gns. Gjdio al à vivût i timps de grande miserie e ancje chei ultims de bondance, o 
adiriture de massepassudèrie. Al à vude la furtune di no avilîsi cuant che nol veve 
un franc e di no montâsi il cjâf cuant che al à vude la palanche. Al à savût man-
tignî chel ecuilibri, chê misure, chê concrete armonie che a son un grant esempli 
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ancje par nô. Al à lavorât fin che al à podût, ancje se al podeve stâ cence fâ nuje. 
Parceche al ere vîf, curiôs, creatîf. E si contentave di pôc: il so spagnolet fumât 
fin che j brusave i lavris, un tai di vin, la messe la domenie, la partide cui amîs e 
cualchi strambalotade. Il dut tai limiz de creance e dal bon gust.

Mi visi l’an di chê grande tampiestade. Si ere duc’ avilîz a cjalâ chei grums di 
tampieste e chês pontis crevadis. Lui al à impiât il spagnolet, al à cjapade sù la 
biciclete e la roncee e al è lât tal cjamp. Cuant che al è tornât dongje, ur à dit a 
lis feminis dal curtîl: “Fin che o stais li a frignâ no cumbinais nuie. Jo o soi lât tal 
cjamp, o ài viodût che nol è propit dut chel disordin e o ài za tacât a fa un pôc di 
sest”. Une maniere sapiente e cristiane di frontâ lis tampiestis de vite, compren-
dude l’ultime, chê de muart. Al è partît pal ospedâl cence protestâ ma ancje cence 
ilusions. Difat al à mandât a saludâ e a dî che a ere rivade la sô ore.

4. Cumò al è rivât il moment de polse, dal sium che dome l’Agnul dal Signôr al 
pò sveâlu. E nô o sin culì, atôr di lui e par lui, a preâ che al puedi veramentri polsâ 
in pâs dopo dai fastidis e dal pês de vite. Cumò Nerina, Elda e Edi e àn finît di fâj 
la gnot e di veglâlu, parceche là ch’al è no sarà plui gnot ma eterne lûs, come che 
nus sigure il libri de Apocalis. E ancje Stefania nol covente che e vegni plui a curâ 
lis sôs magagnis, parceche al à cjatât un âtri miedi, Crist, miedi e midisine dai siei 
fedêi, lui che al à l’aghe de vite e al è grât di sujâ ogni lagrime, di gjavâ ogni dolôr 
e pene, di eliminâ la muart par simpri, come che nus sigure ancjemò une volte il 
Libri sant.

Par chel, ancje se il cûr al vai pal distac, nol è disperât, parceche o savìn di me-
tilu tes mans di un Pari e o vin la sperance fondade di tornâsi a cjatâ insieme cun 
dute la nestre int là che nissun plui no nus dividarà. Lu ringraciìn par chel che al 
à fat e dât, o cirarìn di onorâlu fasint ce che lui nus à insegnât e racomandât, si 
impegnìn a puartâ indenant i granc’ valôrs che lui al à crodût e praticât. O metìn 
il so cuarp ta la tiere par che e deventi forment pal pan di Diu e la sô anime la 
consegnìn cun fiducie tai braz dal Signôr.

“Nô o duc’ ti din l’ultim salût;
par te o preìn: Duâr tal Signôr!
Requiem aeternam dona eis, Domine,
et lux perpetua luceat ei».

Visepente, ai 6 di mai dal 2000
pre Antoni Beline, plevan


